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INSTRUCTION UK

BEDIENUNGSANLEITUNG DE
Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen 
auf. Vergewissern Sie sich, dass die vorhandene Stromversorgung für das Gerät geeignet ist. Verbinden Sie dieses 
Gerät nur mit einer geerdeten Netzsteckdose.

Wichtige Sicherheitshinweise:
•	 Verbinden Sie das Gerät nur mit einer Wechselstromversorgung. Die Spannungsangabe auf dem Typens-

child muss der Netzspannung entsprechen.
•	 Lassen Sie das Gerät während des Gebrauchs nie unbeaufsichtigt.
•	 Wenn das Gerät von bzw. in der Nähe von Kindern benutzt wird, müssen diese von einem Erwachsenen 

beaufsichtigt werden.  
•	 Stellen Sie sicher, dass das Kabel keine Stolpergefahr darstellen kann.
•	 Halten Sie das Stromkabel fern von heißen Oberflächen, offener Flamme und scharfen Kanten.
•	 Fassen Sie das Stromkabel und den Netzstecker nie mit feuchten Händen an.
•	 Tauchen Sie das Gerät, das Stromkabel oder den Netzstecker nie in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
•	 Betreiben Sie das Gerät nicht, falls das Kabel oder der Netzstecker beschädigt ist, falls eine Fehlfunktion 

aufgetreten ist oder falls das Gerät durch Herunterfallen oder auf andere Weise beschädigt wurde.
•	 Ein beschädigtes Gerät kann nur von einer Fachkraft repariert werden. Versuchen Sie in keinem Fall, selbst 

Reparaturen vorzunehmen.
•	 Verwenden Sie das Gerät nur auf einer hitzebeständigen Fläche. Stellen Sie das Gerät in keinem Fall in der 

Nähe heißer Oberflächen oder offener Flamme auf. Halten Sie einen Mindestabstand von 70 cm zu brenn-
baren Stoffen und Materialien ein.

•	 Das Gerät wird während des Gebrauchs sehr heiß. Berühren Sie das Gerät nur an den Griffen.
•	 Der Temperaturregler darf nicht mit dem heißen Gerät in Berührung kommen! Ziehen Sie immer den 

Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie den Temperaturregler abziehen!  
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht im Regen oder in feuchter Umgebung, da dies zu einem elektrischen 

Schlag führen kann!
•	 Wir empfehlen eine maximale durchgehende Betriebsdauer von 30 bis 45 Minuten.
•	 Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdosen oder Verlängerungskabel. 

REINIGUNGSHINWEISE
•	 ZIEHEN SIE VOR DER REINIGUNG UNBEDINGT DEN NETZSTECKER.

Read these instructions thoroughly first and keep them for future reference. Check that your domestic electricity  
supply matches that of the appliance. Only connect this appliance to an earthed socket.

Important Safety Instructions
•	 Only connect the unit to an AC power supply. The voltage listed on the rating plate must coincide with the 

voltage of your power supply. 
•	 Never leave the unit unattended during use.
•	 Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.  
•	 Avoid danger of tripping and hanging down the electric cable.
•	 Keep the electric cable away from hot surfaces and open flames or sharp edges.
•	 Never touch the electric cable and plug with wet hands.
•	 Never immerse the unit, electric cable or plug into water or other liquids
•	 Do not operate the unit with a damaged cord or plug, or after the unit malfunctions or is dropped or dam-

aged in any manner.
•	 A damaged unit can only be repaired by a qualified specialist. Never attempt to repair any damages by 

yourself.
•	 Only use the unit on a heat-resistance surface. Never position the unit close to hot surfaces or open flames. 

Keep a distance of at least 70cm from combustible materials
•	 High temperatures are present during operation. Only touch the handles on the unit.
•	 The temperature regulator must not come into contact with the unit! Always pull out the plug before remov-

ing the temperature regulator!  
•	 Do not use this appliance in rain or in damp environments as such can lead to danger through electric 

shock!
•	 We advise a maximum permanent use of 30 to 45 minutes
•	 Do not use multiple outlet strips or extension cables. 

CLEANING INSTRUCTIONS
•	 ALWAYS UNPLUG THE APPLIANCE BEFORE CLEANING.

OPERATION 
We recommend that you wash the plates carefully before use in warm water with a little washing-up liquid, 
and then dry them well. The plates may give off a little smoke when used for the first time. This is normal for 
new heating elements and will stop after a short time.

Use a wooden or plastic spatula on the frying plate.  
Do not use metal implements as these could damage  
the non-stick coating

Removing and replacing the plates 
•	 Pull out the locking grip. Remove the plate from the 

housing. The plate is fitted by two locking grips on the 
rear side.

•	 To replace, repeat the procedure in reverse order.

Allow the appliance to cool completely before cleaning. Clean the outside with a damp cloth. The plates should be 
cleaned in warm water with washing-up liquid and then rinsed with clean water from the tap. Do not use any sharp 
metal objects or aggressive substances on the non-stick coating. If the plates are very dirty they should be soaked 
for half an hour in hot water and detergent.

BEDIENUNG 
Wir empfehlen, die Platten vor dem Gebrauch sorgfältig mit warmem Wasser und ein wenig Spülmittel zu 
spülen und sie anschließend gründlich abzutrocknen. Beim ersten Gebrauch kann es auf den Platten zu 
leichter Rauchentwicklung kommen. Das ist bei neuen Heizelementen 
normal und legt sich nach kurzer Zeit.

Verwenden Sie einen Holz- oder Kunststoffwender auf der 
Grillplatte. Verwenden Sie keine Utensilien aus Metall, da 
dadurch die Antihaftbeschichtung beschädigt werden könnte.

Entnehmen und Einsetzen der Platten 
•	 Lösen Sie die Feststellklemmen. Nehmen Sie die Platte 

aus dem Gehäuse. Die Platte ist mittels zweier Fests-
tellklemmen auf der Rückseite befestigt.

•	 Um die Platte wieder einzusetzen, gehen Sie in 
umgekehrter Reihenfolge vor.

Lassen Sie das Gerät vor dem Reinigen vollständig abkühlen. Reinigen Sie es von außen mit einem feuchten Tuch. 
Die Platten sollten in warmem Wasser mit Spülmittel gereinigt und anschließend mit Leitungswasser abgespült 
werden. Verwenden Sie keine scharfkantigen Metallgegenstände oder aggressiven Mittel auf der Antihaftbe-
schichtung. Wenn die Platten sehr stark verschmutzt sind, sollten Sie sie eine halbe Stunde in heißem Seifenwasser 
einweichen lassen.
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LEISTUNG: 1600W
SPANNUNG: 230V AC
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LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH DES GERÄTS DIESE ANLEITUNG.
NUR FÜR DEN EINSATZ IM FREIEN BESTIMMT
WARNUNG: ZUGÄNGLICHE TEILE KÖNNEN SEHR HEISS WERDEN. HALTEN SIE KLEINERE KINDER VON DEM 
GERÄT FERN. 
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OUTDOOR USE ONLY!
USE IN WELL VENTILATED AND DRY CONDITIONDS

Keep children away from the appliance  

NUR FÜR DEN GEBRAUCH IM FREIEN!
NUR IN GUT BELÜFTETER, TROCKENER UMGEBUNGVERWENDEN

Halten Sie Kinder vom Gerät fern

            

MODEL NUMBER: 650830-(650831 UK)
PRODUCT NAME: DANBY CONTACT GRILL
WATT EFFECT: 1600W
VOLTAGE: 230V AC
MADE IN CHINA
READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE
FOR OUTDOOR USE ONLY
WARNING ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT. KEEP YOUNG CHILDREN AWAY FROM THE APPLIANCE.
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BRUGERVEJLEDNING DK
Læs først denne brugervejledning grundigt, og gem den til senere brug. Kontrollér, at elforsyningen i dit hjem 
passer til apparatet. Slut kun dette produkt til en jordet stikkontakt.

Vigtige sikkerhedsanvisninger
•	 Tilslut kun enheden med en vekselstrømsforsyning. Den spænding, der er angivet på mærkepladen, skal 

stemme overens med spændingen i din egen strømforsyning.
•	 Lad aldrig enheden være uovervåget under brugen.
•	 Apparatet skal være under omhyggeligt opsyn, når det benyttes af eller i nærheden af børn.  
•	 Undgå risiko for snuble på grund af hængende strømkabel.
•	 Hold strømkablet væk fra varme overflader, åben ild og skarpe kanter.
•	 Rør aldrig ved strømkablet og strømstikket med våde hænder.
•	 Nedsænk aldrig enheden, strømkablet eller strømstikket i vand eller andre væsker
•	 Betjen ikke enheden, hvis strømkablet eller -stikket er beskadiget, eller hvis enheden ikke virker eller er 

blevet tabt eller beskadiget på nogen måde.
•	 En beskadiget enhed kan kun repareres af en specialuddannet tekniker. Forsøg aldrig at foretage repara-

tioner på egen hånd.
•	 Brug kun enheden på en varmebestandig overflade. Placer aldrig enheden tæt på varme overflader eller 

åben ild. Hold en afstand på mindst 70 cm fra brændbare materialer
•	 Der vil være høje temperaturer under anvendelsen. Rør kun ved enhedens håndtag.
•	 Temperaturregulatoren må ikke komme i kontakt med enheden! Træk altid stikket ud af stikkontakten, før 

du fjerner temperaturregulatoren!  
•	 Brug ikke dette apparat i regn eller fugtige omgivelser, da brug i sådanne omgivelser kan medføre fare ved 

elektrisk stød!
•	 Vi anbefaler, at apparatet højst anvendes i 30 til 45 minutter i træk.
•	 Brug ikke flere strømudtag eller forlængerledninger. 

RENGØRINGSANVISNINGER
•	 TAG ALTID LEDNINGEN TIL APPARATET UD AF STIKKONTAKTEN FØR RENGØRING.

KUN TIL UDENDØRS BRUG!
ANVENDES I GODT VENTILEREDE OG TØRRE OMGIVELSER

Hold børn væk fra apparatet  

INSTRUCTIONS FR
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. À conserver pour référence ultérieure. Vérifier 
que votre alimentation électrique domestique correspond à celle de l'appareil. Ne branchez cet appareil qu’à une 
prise avec mise à la terre.

Consignes de sécurité importantes
•	 Ne brancher l’appareil qu’à une alimentation secteur. La tension indiquée sur la plaque signalétique doit 

correspondre à la tension de votre alimentation.
•	 Ne jamais laissez l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
•	 Une surveillance attentive est nécessaire lorsqu'un appareil est utilisé par ou à proximité d'enfants.  
•	 Éviter tout risque de trébucher et d’accrocher le câble électrique.
•	 Garder le câble électrique à l'écart des surfaces chaudes, des flammes ou des arêtes vives.
•	 Ne jamais toucher le câble électrique et la prise avec les mains mouillées.
•	 Ne jamais immerger l’appareil, le câble électrique ou la fiche dans l’eau ou dans d’autres liquides.
•	 Ne pas utiliser l'appareil avec une fiche ou un cordon endommagé, ni après un dysfonctionnement de 

l'appareil, ou si l’appareil est tombé ou a subi un dommage, quel qu’il soit.
•	 Un appareil endommagé ne peut être réparé que par un spécialiste qualifié. Ne jamais essayer de réparer 

vous-même un dommage.
•	 N’utiliser l’appareil que sur une surface résistant à la chaleur. Ne jamais placer l’appareil à proximité de 

surfaces chaudes ou des flammes. Garder une distance d’au moins 70 cm de matériaux combustibles.
•	 Pendant le fonctionnement, la température est élevée. Ne toucher que les poignées de l’appareil.
•	 Le régulateur de température ne doit pas entrer en contact avec l’appareil ! Toujours débrancher la fiche 

avant de retirer le régulateur de température !  
•	 Ne pas utiliser pas cet appareil sous la pluie ou dans des environnements humides car cela pourrait en-

traîner un danger de choc électrique !
•	 Une utilisation maximale en continu de 30 à 45 minutes est conseillée.
•	 Ne pas utiliser de prises multiples ou de rallonges. 

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE
•	 TOUJOURS DÉBRANCHER L’APPAREIL AVANT DE LE NETTOYER.

À UTILISER À L'EXTÉRIEUR UNIQUEMENT !
UTILISATION DANS DES CONDITIONS SÈCHES ET BIEN AÉRÉES

Tenir les enfants éloignés de l’appareil. 

BETJENING
Vi anbefaler at du vasker pladerne grundigt før brug i varmt vand med en smule opvaskemiddel, hvorefter du 
skal tørre dem godt. Pladerne kan afgive en smule røg, når de anvendes for første gang. Dette er normalt for 
nye varmelegemer, og det ophører efter kort tid.

Brug en paletkniv af træ eller plastik på stegepladen. 
Brug ikke metalredskaber, da disse kan beskadige 
slip-let-belægningen

Fjernelse og udskiftning af pladerne 
•	 Træk låsegrebet ud. Fjern pladen fra huset. Pladen er 

monteret med to låsegreb på bagsiden.
•	 For at udskifte pladen, gentag fremgangsmåden i 

omvendt rækkefølge.

Lad apparatet køle helt af før rengøring. Rengør udvendigt med en fugtig klud. Pladerne skal rengøres med varmt 
vand med opvaskemiddel og skylles med rent vand fra hanen. Brug ikke skarpe metalgenstande eller aggressive 
stoffer på slip-let-belægningen. Hvis pladerne er meget snavsede, skal de stå i blød i en halv time i varmt vand med 
rengøringsmiddel

            

MODEL NUMMER: 650830-(650831 UK)
PRODUKTNAVN: DANBY CONTACT GRILL
WATT EFFEKT: 1600W
SPÆNDING: 230V AC
FREMSTILLET I KINA
LÆS BRUGERVEJLEDNINGEN, FØR APPARATET TAGES I BRUG.
KUN TIL UDENDØRS BRUG
ADVARSEL: DE TILGÆNGELIGE DELE KAN BLIVE MEGET VARME. BØRN MÅ IKKE KOMME I NÆRHEDEN AF 
APPARATET. 
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Kornvej 9 
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FONCTIONNEMENT
Avant utilisation, nous recommandons de laver les plaques avec soin dans de l'eau chaude avec un peu de liq-
uide vaisselle, et ensuite de bien les sécher. Les plaques peuvent dégager une légère fumée lors de la première 
utilisation. Ceci est normal avec les nouveaux éléments chauffants 
et cela s'arrêtera après peu de temps.

Utiliser une spatule en bois ou en plastique sur la plaque de 
cuisson. Ne pas utilise d'ustensiles en métal car ils pourraient 
endommager le revêtement antiadhésif

•	 Retrait et remise en place des plaques 
•	 Tirer sur la poignée de verrouillage. Retirer la plaque du 

logement. La plaque est équipée de deux poignées de 
verrouillage sur la face arrière.

•	 Pour replacer, répéter la procédure dans le sens inverse.

Avant de le nettoyer, laisser refroidir complètement l'appareil. Nettoyer l’extérieur avec un chiffon humide. Les 
plaques doivent être nettoyées à l’eau chaude avec du liquide vaisselle et ensuite rincées à l’eau du robinet. Ne pas 
utiliser d’objets métalliques tranchants ni de substances agressives sur le revêtement antiadhésif. Si les plaques sont 
très sales, elles doivent être trempées pendant une demi-heure dans de l’eau chaude avec du détergent.

            

NUMÉRO DE MODÈLE: 650830-(650831 UK)
NOM DU PRODUIT: DANBY CONTACT GRILL
PUISSANCE EN WATT: 1600W
TENSION: 230V AC
FABRIQUÉ EN CHINE
LIRE CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL.
À UTILISER À L'EXTÉRIEUR UNIQUEMENT
AVERTISSEMENT : LES PIÈCES ACCESSIBLES PEUVENT ÊTRE EXTRÊMEMENT CHAUDES. TENIR LES JEUNES 
ENFANTS ÉLOIGNÉS DE L'APPAREIL. 
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Kornvej 9 
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INSTRUCTIES NL
Lees de instructies eerst zorgvuldig door en bewaar ze voor toekomstig gebruik. Controleer of de elektrische voed-
ing in huis overeenkomt met die van het apparaat. Sluit dit apparaat alleen aan op een geaard stopcontact.

Belangrijke veiligheidsaanwijzingen
•	 Sluit het apparaat alleen aan op de netvoeding. De spanning op het typeplaatje moet overeenkomen met 

de spanning van uw netvoeding.
•	 Laat het apparaat nooit onbeheerd achter tijdens gebruik.
•	 Houd goed toezicht als een apparaat wordt gebruikt door of in de buurt van kinderen.  
•	 Voorkom struikelgevaar en laat de elektriciteitskabel omlaag hangen.
•	 Houd de elektriciteitskabel uit de buurt van hete oppervlakken of scherpe kanten.
•	 Raak de elektriciteitskabel en stekker nooit met natte handen aan.
•	 Dompel het toestel, de elektriciteitskabel of de stekker nooit onder in water of in andere vloeistofBedien 

het toestel niet als de kabel of stekker is beschadigd of als het toestel niet naar behoren werkt, is gevallen of 
anderszins is beschadigd.

•	 Een beschadigd apparaat mag alleen worden gerepareerd door een erkende specialist. Probeer nooit zelf 
schade te verhelpen.

•	 Gebruik het apparaat alleen op een hittebestendige ondergrond. Plaats het apparaat nooit in de buurt van 
hete oppervlakken of open vuur. Bewaar een afstand van minimaal 70 cm van brandbare materialen

•	 Het apparaat wordt heel heet tijdens gebruik. Raak alleen de handgrepen van het apparaat aan.
•	 De temperatuurregelaar mag niet in contact komen met het apparaat! Trek altijd de stekker uit het stopcon-

tact, voordat u de temperatuurregelaar verwijdert!  
•	 Gebruik het apparaat niet in de regen of een vochtige omgeving, aangezien dit tot een elektrische schok 

kan leiden!
•	 Wij raden aan om het apparaat maximaal 30 tot 45 minuten achter elkaar te gebruiken.
•	 Gebruik geen contactdozen of verlengkabels. 

 
SCHOONMAAKINSTRUCTIES
•	 HAAL ALTIJD DE STEKKER UIT HET APPARAAT, VOORDAT U HET SCHOONMAAKT.

ALLEEN BUITEN GEBRUIKEN!
IN GOED GEVENTILEERDE EN DROGE OMSTANDIGHEDEN GEBRUIKEN

Houd kinderen uit de buurt van dit apparaat. 

BEDIENING
Wij raden aan om de platen voor gebruik goed af te wassen in heet water met wat afwasmiddel en daarna 
goed te laten drogen. De platen kunnen bij de eerste keer wat roken. Dat is normaal voor nieuwe verwarming-
selementen en stopt na een korte tijd.

Gebruik een houten of kunststof spatel op de bakplaat. 
Gebruik geen metalen keukengerei, omdat deze de 
antiaanbaklaag kunnen beschadigen.

Platen uitnemen en terugmonteren 
•	 Trek de vergrendelclip uit. Haal de plaat uit het huis. De 

plaat zit met twee vergrendelclips aan de achterkant 
vast.

•	 Herhaal de procedure in omgekeerde volgorde om de 
platen terug te monteren.

Laat het apparaatvolledig afkoelen, voordat u het schoonmaakt. Maak de buitenkant schoon met een vochtige 
doek. De platen moeten worden schoongemaakt in heet water met wat afwasmiddel en worden afgespoeld met 
schoon water uit de kraan. Gebruik geen scherpe metalen voorwerpen of agressieve middelen op de antiaanbak-
laag. Als de platen erg vuil zijn, moeten ze een half uur in heet water met afwasmiddel weken.

            

MODELNUMMER: 650830-(650831 UK)
PRODUCTNAAM: DANBY CONTACT GRILL
VERMOGEN: 1600W
SPANNING: 230V AC
MADE IN CHINA
LEES DEZE INSTRUCTIES DOOR, VOORDAT U HET APPARAAT GEBRUIKT
ALLEEN VOOR GEBRUIK BUITENSHUIS
WAARSCHUWING: AAN TE RAKEN ONDERDELEN KUNNEN HEEL HEET WORDEN. HOUD JONGE KINDEREN 
UIT DE BUURT VAN HET APPARAAT. 
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